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AUSTRIA 

 
 Legea cetățeniei din Austria nu permite cetățenia dublă sau multiplă1. Orice 
persoană care dobândește voluntar o cetățenie străină pierde cetățenia austriacă.  

Pentru a nu pierde cetățenia austriacă, înainte de a dobândi cetățenia străină, 
este necesar ca persoana respectivă să solicite în scris permisiunea de păstrare a 
acesteia. Examinarea acestor cazuri este de competența exclusivă a biroului 
competent al guvernului central care, pe baza jurisprudenței aplicabile, trebuie să 
aplice un standard strict de evaluare a cerințelor de păstrare a cetățeniei. Cererile 
pot fi depuse și în străinătate la autoritatea de reprezentare profesională 
responsabilă, de la locul de reședință (ambasada sau consulatul general). 

Pe de altă parte, dobândirea cetățeniei austriece prin acordare necesită ca 
cetățenii respectivi să renunțe la cetățenia anterioară, în măsura în care acest lucru 
este posibil și rezonabil pentru ei. Această evaluare este în responsabilitatea 
exclusivă a guvernului statului responsabil. 

O excepție importantă de la acest principiu este dobândirea cetățeniei prin 
descendență. Dacă o altă cetățenie este dobândită la naștere în plus față de 
cetățenia austriacă - de exemplu prin descendență de la celălalt părinte ( ius 
sanguinis) sau prin principiul țării de naștere ( ius soli) - cetățenia austriacă nu se 
pierde. Conform legislației, acești cetățeni cu dublă cetățenie nu trebuie să aleagă 
în mod activ cetățenia austriacă, nici măcar atunci când au împlinit vârsta 
majoratului. 

Pentru a dovedi existența cetățeniei austriece, ”autoritatea de reprezentare 
profesională responsabilă” de la locul principal de reședință (ambasada sau consulatul 
general)2 poate elibera dovada cetățeniei. Dacă reședința principală nu este în Austria, 
dovada cetățeniei nu poate fi eliberată în această țară. În plus, pot fi emise alte confirmări 
în materie de cetățenie, cum ar fi renunțarea la cetățenia inițială, deținerea cetățeniei pentru 
o anumită perioadă de timp, etc. 

În Registrul central al rezidenților3, procesul de raportare a datelor se 
realizează în mod obligatoriu, în termen de 3 zile. Nu există mențiuni privind 
aplicarea de sancțiuni, dar, folosirea abuzivă a acestui serviciu poate conduce la 
aplicarea unei sancțiuni administrative. 

Potrivit art. 60 din Legea constituțională federală, poate fi ales președinte 
federal orice persoană care este eligibilă pentru Consiliul Național și a împlinit 35 de 
ani în ziua alegerilor. Orice persoană este eligibilă pentru Consiliul Național, cu 
excepția cazului în care aceasta a fost condamnată printr-o hotărâre definitivă a unei 
instanțe austriece pentru o infracțiune sau mai multe infracțiuni comise cu intenție și 
condamnat la închisoare mai mult de un an. 
 

                                                           
1 https://www.bmeia.gv.at/reise-services/leben-im-ausland/staats-und-unionsbuergerschaft/ 
doppelstaatsbuergerschaft/#:~:text=Im%20Allgemeinen%20l%C3%A4sst%20das%20%C3%B6sterr
eichische,dadurch%20grunds%C3%A4tzlich%20die%20%C3%B6sterreichische%20Staatsb%C3%
BCrgerschaft 
2 https://www.bmeia.gv.at/botschaften-konsulate/suche-nach-oesterreichischen-vertretungen/ 
3 https://www.bmi.gv.at/413/Buergerinnen/start.aspx 

https://www.bmeia.gv.at/reise-services/leben-im-ausland/staats-und-unionsbuergerschaft/
https://www.bmeia.gv.at/reise-services/leben-im-ausland/staats-und-unionsbuergerschaft/
https://www.bmeia.gv.at/reise-services/leben-im-ausland/staats-und-unionsbuergerschaft/
https://www.bmeia.gv.at/reise-services/leben-im-ausland/staats-und-unionsbuergerschaft/
https://www.bmeia.gv.at/botschaften-konsulate/suche-nach-oesterreichischen-vertretungen/
https://www.bmi.gv.at/413/Buergerinnen/start.aspx
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BELGIA 

 
Registrul Național este un sistem de prelucrare a informațiilor care asigură, în 

conformitate cu prevederile legale, înregistrarea, păstrarea și comunicarea 
informațiilor referitoare la identificarea persoanelor fizice4. 

Registrul Național pune la dispoziție autorităților, organizațiilor și persoanelor 
autorizate un dosar național care: 

a) facilitează schimbul de informații între administrațiile publice; 
b) permite actualizarea automată a dosarelor din sectorul public cu privire 

la informațiile generale despre cetățeni, în măsura permisă de cadrul 
legal; 

c) asigură îmbunătățirea managementului comunelor; 
d) conduce la simplificarea anumitor formalități administrative impuse 

cetățenilor. 
Sunt înregistrate în Registrul Național: 
1° persoanele înscrise în registrele populației sau în registrele străinilor, care 

sunt de competența municipiilor; 
2° persoanele înscrise în registrele ținute în misiunile diplomatice din 

străinătate; 
3° persoanele înscrise în registre conform prevederilor Legii privind registrele  

populației și cărțile de identitate (1991). 
Informațiile juridice care se regăsesc în Registrul Național cuprind inclusiv 

date statutul de rezidență al străinilor și cetățenia acestora5. 
 

O persoană poate avea dublă cetățenie sau chiar mai multe cetățenii6. 
 
Există trei categorii de persoane: 

- cetățeni belgieni cărora li s-a acordat de drept o cetățenie străină. Din 
această categorie fac parte, de exemplu, copiii din căsătorii mixte care la 
naștere posedă atât cetățenia părintelui belgian, cât și pe cea a celuilalt 
părinte. 

- belgienii adulți care, de la introducerea posibilității dublei cetățenii prin 
legea din 27 decembrie 2006, nu mai pierd cetățenia belgiană în urma 
dobândirii voluntare a unei cetățenii străine. 

- străinii care au dobândit în mod voluntar cetățenia belgiană și care își 
păstrează naționalitatea inițială. 

 
 În cadrul Serviciului Public Federal de Justiție a fost creată o Autoritate 
Centrală în materie de naționalitate7. 
 Cu excepția cazurilor în care legea acordă competențe procurorului Coroanei, 
Autoritatea Centrală în materie de naționalitate emite avize neobligatorii, la cererea 

                                                           
4 https://www.ibz.rrn.fgov.be/fileadmin/user_upload/fr/rn/fichier -rn/fichier-RN.pdf 
5 https://www.ibz.rrn.fgov.be/fr/registre-national/reglementation/les-informations-legales/ 
6 https://justice.belgium.be/fr/themes_et_dossiers/personnes_et_familles/nationalite/double_ 
nationalite 
7 http://www.ejustice.just.fgov.be/eli/loi/1984/06/28/1984900065/justel  

https://www.ibz.rrn.fgov.be/fileadmin/user_upload/fr/rn/fichier-rn/fichier-RN.pdf
https://www.ibz.rrn.fgov.be/fr/registre-national/reglementation/les-informations-legales/
https://justice.belgium.be/fr/themes_et_dossiers/personnes_et_familles/nationalite/double_
https://justice.belgium.be/fr/themes_et_dossiers/personnes_et_familles/nationalite/double_
http://www.ejustice.just.fgov.be/eli/loi/1984/06/28/1984900065/justel
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registrului civil sau a registrului populației, a registrului străinilor sau a registrului de 
așteptare, în cazul existenței unor îndoieli serioase asupra modului de aplicare a 
uneia sau mai multor prevederi ale Codul naționalității belgiene.  
 Autoritatea centrală în materie de naționalitate emite un aviz în termen de 
șase luni de la primirea tuturor documentelor necesare. 

Legea cu privire la dubla cetățenie nu prevede îndeplinirea vreunei formalități. 
Prin urmare, persoana respectivă nu trebuie să facă nicio declarație în fața vreunui 
serviciu municipal sau a unei misiuni diplomatice din străinătate. 

În calitate de belgian cu dublă cetățenie se poate renunța la cetățenia belgiană 
făcând o solicitare în acest sens. Aceasta poate fi semnată de ofițerul de stare civilă 
al municipiului de reședință (unde se află reședința principală a solicitantului) sau de 
la ambasada/consulatul Belgiei din țara în care locuiește persoana în cauză. 

În calitate de persoană cu cetățenie străină se poate obține dubla cetățenie 
prin depunerea declarației de naționalitate sau naturalizare, cu păstrarea cetățeniei 
inițiale. Și în acest caz, legislația țării de origine este cea care stabilește dacă se 
poate păstra cetățenia de origine. 
 

 Pentru a candida la alegerile parlamentare, un candidat trebuie să fie cetățean 
belgian, dar dubla cetățenie nu reprezintă un impediment pentru eligibilitatea 
acestuia. 

 

BULGARIA 

 
Opțiunea de a avea două cetățenii în Bulgaria se aplică pentru8: 

- cetățenii bulgari căsătoriți cu cetățeni străini; 
- cetățeni ai unui stat membru UE sau ai unui stat parte la Acordul privind 

Spațiul Economic European sau Confederația Elveției; 
- țările care au încheiat acorduri internaționale similare cu Republica 

Bulgaria (de exemplu, Macedonia de Nord). 
 

Potrivit art. 3 din Legea cetățeniei, orice cetățean bulgar care este cetățean al 
unui alt stat va fi considerat doar cetățean bulgar, dacă legea nu prevede altfel.  

Potrivit Constituției, printre condițiile pentru alegerea membrilor parlamentului 
național se numără cerința ca persoana respectivă să fie cetățean bulgar, care nu 
are altă cetățenie, același lucru fiind valabil și pentru candidații la președinție. 
 Cerințele de eligibilitate pentru a candida la funcția de Președinte în Bulgaria 
se regăsesc la art. 93 din Constituție. Este eligibil pentru funcția de președinte orice 
cetățean bulgar, în vârstă de peste 40 de ani, care poate fi ales în Adunarea 
Națională, și care a locuit în țară în 5 ani anteriori datei alegerilor.  

Nu există prevederi privind declararea unei alte cetățenii.  
 

                                                           
8 https://www.foreigner.bg/is-dual-citizenship-allowed-in-bulgaria/#:~:text=Dual%20citizenship 
%20is%20not%20tolerated,is%20currently%20undergoing%20such%20procedure 

https://justice.belgium.be/fr/themes_et_dossiers/personnes_et_familles/nationalite/devenir_belge/naturalisation
https://justice.belgium.be/fr/themes_et_dossiers/personnes_et_familles/nationalite/devenir_belge/declaration_dacquisition/declaration_de_nationalite
https://www.foreigner.bg/is-dual-citizenship-allowed-in-bulgaria/#:~:text=Dual%20citizenship
https://www.foreigner.bg/is-dual-citizenship-allowed-in-bulgaria/#:~:text=Dual%20citizenship
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CEHIA 

 
 

Din anul 2013, guvernul ceh permite deținerea cetățeniei duble. Certificatul de 
cetățenie eliberat în ultimele 12 luni reprezintă o dovadă a cetățeniei cehe. Deținerea 
acestuia nu este obligatorie, deoarece un pașaport valabil sau o carte națională de 
identitate poate fi folosită ca o dovadă a cetățeniei cehe9. Cu toate acestea, este 
necesar să se obțină și să se depună un certificat de cetățenie atunci când o 
persoană dorește să solicite un pașaport ceh în străinătate și nu deține altă dovadă 
a cetățeniei eliberate în Republica Cehă (un pașaport valabil sau o carte de identitate 
națională valabilă). 
  

Evidențele persoanelor fizice care au dobândit sau au pierdut cetățenia 
Republicii Cehe sunt păstrate în sistemul informatic prin ”Evidențele centrale ale 
persoanelor fizice care au dobândit sau au pierdut cetățenia Republicii Cehe”10. 
Administratorul acestei baze de date este Ministerul de interne. 

Cetățenii Republicii Cehe care au dobândit cetățenia cehă prin naștere nu sunt 
înregistrați în registrul central. 

Autoritățile statului, autoritățile unităților teritoriale autonome, persoanele 
juridice și fizice sunt obligate, în scopul gestionării evidenței centrale, să ofere 
Ministerului cooperarea necesară prin comunicarea datelor legate de dobândirea 
sau pierderea cetățeniei Republicii Cehe. 

Ministerul furnizează date din registrul central în măsura în care este absolut  
necesar și în condițiile prevăzute de lege, atunci când sunt necesare pentru:  

a) securitatea statului; 
b) apărarea statului; 
c) ordinea publică și securitatea internă; 
d) prevenirea, investigarea, depistarea și urmărirea penală a infracțiunilor;  
e) un interes economic sau financiar semnificativ al Republicii Cehe sau al 

Uniunii Europene, inclusiv în domeniile monetar, bugetar și fiscal;  
f) protecția persoanei vizate sau a drepturilor și libertăților altora. 
g) Nu există alte mențiuni privind declararea dublei cetățenii.  

 
 Orice cetățean al Republicii Cehe care are drept de vot și a împlinit vârsta de 
21 de ani este eligibil pentru a fi ales în Camera Deputaților. De asemenea, orice 
cetățean al Republicii Cehe care are drept de vot și a împlinit vârsta de 40 de ani 
este eligibil pentru alegerea în Senat și pentru Președinția statului. 
 
  

                                                           
9 https://www.mzv.cz/london/en/visa_and_consular_information/consular_information/certficate_  
of_czech_citizenship/index.html#:~:text=Citizenship%20certificate%20issued%20in%20last,a%20p
roof%20of%20Czech%20citizenship 
10 https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2013-186 

https://www.mzv.cz/london/en/visa_and_consular_information/consular_information/certficate_
https://www.mzv.cz/london/en/visa_and_consular_information/consular_information/certficate_
https://www.mzv.cz/london/en/visa_and_consular_information/consular_information/certficate_
https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2013-186
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CROAȚIA 

 
 Un străin care a solicitat cetățenia croată o poate dobândi dacă îndeplinește 
următoarele condiții11: 

1. a împlinit vârsta de 18 ani; 
2. nu mai are altă cetățenie sau poate depune o dovadă că i se va ridica cetățenia 

statului străin; 
3. locuiește în Republica Croația cu reședință înregistrată de 8 ani consecutivi, 

până la data depunerii cererii (...).  
 Dacă țara străină nu permite eliberarea de cetățenie sau stabilește condiții ce 
nu pot fi îndeplinite, este suficientă declarația persoanei care a depus cererea, prin 
care afirmă că renunță la cetățenia străină după primirea cetățeniei croate.  

Evidențele cetățeniei sunt păstrate de către Oficiul de stare civilă pentru 
persoanele născute în Croația, iar datele se înscriu automat. Persoanele născute în 
străinătate sunt înscrise în evidențele de cetățenie ținute de oficiile de stare civilă, 
în funcție de locul de reședință al celui care depune cererea de dobândire a 
cetățeniei croate.  
 Persoanele care dobândesc cetățenia croată conform prevederilor legale, dar 
nu au reședința în Croația sunt înregistrate în Evidențele centrale, care sunt păstrate 
de structura responsabilă cu administrația generală din orașul Zagreb. 
 
  Legea privind alegerea președintelui Republicii Croația prevede că orice 
cetățean croat care a împlinit vârsta de 18 ani poate fi ales președinte al Republicii.  
 

DANEMARCA 

 
Un cetățean danez poate solicita să devină cetățean al unei alte țări decât 

Danemarca, dacă țara în cauză acceptă dublă cetățenie și dacă sunt îndeplinite 
cerințele de naturalizare din țara respectivă12. 

Danemarca a introdus noi reguli pentru recunoașterea dublei cetățenii în anul 
2015. Un cetățean străin poate obține cetățenia daneză numai prin lege. Aceasta 
înseamnă că doar parlamentul poate acorda cetățenia daneză unui străin. Înainte ca 
cererea pentru obținerea cetățeniei daneze să poată fi aprobată, persoana 
respectivă trebuie să îndeplinească o serie de condiții, care sunt verificate de 
Ministerul Imigrării și Integrării, care examinează cererea. Dacă sunt îndeplinite toate 
condițiile, persoana respectivă va fi inclusă într-un proiect de lege privind acordarea 
cetățeniei, care va fi adoptat ulterior de către Parlamentul danez13. 

Declarația de dobândire a dreptului de cetățenie poate fi depusă numai de către 
persoanele care, la momentul depunerii declarației, au reședința legală în Danemarca. 

                                                           
11 https://www.zakon.hr/z/446/Zakon-o-hrvatskom-dr%C5%BEavljanstvu 
12 https://www.danes.dk/dobbelt-statsborgerskab-ofte-stillede-spoergsmaal/?gclid=Cj0KCQiAjba 
gBhD3ARIsANRrqEsnl31_ktWYoueSCoWPkWqxb3zETak5d-OLleY6-E_j4b1uw2dD4ZAaAj 
HbEALw_wcB 
13 https://sh-juridisk.com/dansk-statsborgerskab/?gclid=Cj0KCQiAjbagBhD3ARIsANRrqEuIm7 
L5oMc3qeuJSWQnN9Ag1HHJL7607EdWcgb7B3yhWRRh70Y7xfoaAkrMEALw_wcB 

https://www.zakon.hr/z/446/Zakon-o-hrvatskom-dr%C5%BEavljanstvu
https://www.danes.dk/dobbelt-statsborgerskab-ofte-stillede-spoergsmaal/?gclid=Cj0KCQiAjba%20gBhD3ARIsANRrqEsnl31_ktWYoueSCoWPkWqxb3zETak5d-OLleY6-E_j4b1uw2dD4ZAaAj%20HbEALw_wcB
https://www.danes.dk/dobbelt-statsborgerskab-ofte-stillede-spoergsmaal/?gclid=Cj0KCQiAjba%20gBhD3ARIsANRrqEsnl31_ktWYoueSCoWPkWqxb3zETak5d-OLleY6-E_j4b1uw2dD4ZAaAj%20HbEALw_wcB
https://www.danes.dk/dobbelt-statsborgerskab-ofte-stillede-spoergsmaal/?gclid=Cj0KCQiAjba%20gBhD3ARIsANRrqEsnl31_ktWYoueSCoWPkWqxb3zETak5d-OLleY6-E_j4b1uw2dD4ZAaAj%20HbEALw_wcB
https://sh-juridisk.com/dansk-statsborgerskab/?gclid=Cj0KCQiAjbagBhD3ARIsANRrqEuIm7L5oMc3qeuJSWQnN9Ag1HHJL7607EdWcgb7B3yhWRRh70Y7xfoaAkrMEALw_wcB
https://sh-juridisk.com/dansk-statsborgerskab/?gclid=Cj0KCQiAjbagBhD3ARIsANRrqEuIm7L5oMc3qeuJSWQnN9Ag1HHJL7607EdWcgb7B3yhWRRh70Y7xfoaAkrMEALw_wcB
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Persoanele care au dobândit cetățenia daneză la naștere, la încheierea 
căsătoriei părinților sau prin adopție, pot solicita dovada cetățeniei daneze - un așa-
numit certificat de cetățenie. Cererile pentru dovada cetățeniei daneze sunt depuse 
în baza unui formular special, care poate fi obținut de la o reprezentanță daneză din 
străinătate sau direct de la Ministerul Imigrării și Integrării14.  
 În situația în care o persoană participă la ceremonia constituțională și 
semnează declarația pentru obținerea cetățeniei, aceasta va primi certificatul de 
cetățenie, fiind înscris automat în registrul de cetățenie. 
 

ESTONIA 

 
 

Cetățenia estonă reprezintă un acord legal între cetățenii Estoniei și stat, care 
implică drepturi și obligații pentru ambele părți. Nicio persoană nu poate fi privată de 
cetățenia prin naștere. Un cetățean estonian nu poate deține simultan cetățenia 
niciunei alte țări, iar cetățenia estonă se pierde prin acceptarea cetățeniei unei alte 
țări. Un copil poate deține mai mult de o cetățenie dacă părinții săi au cetățenii 
diferite. Dar, la împlinirea vârstei de 18 ani, copilul trebuie să renunțe, în termen de 
trei ani, fie la cetățenia sa estonă, fie la cea a celeilalte țări15. 

Registrul populației este o bază de date care reunește principalele date 
personale despre cetățenii estonieni, cetățenii Uniunii Europene care și -au 
înregistrat reședința în Estonia și străinii cărora li s-a acordat un permis de ședere 
sau un drept de ședere în Estonia16. Registrul este menținut și dezvoltat de Ministerul 
de Interne, în calitate de administrator. Pe lângă actele de identitate personale, 
certificatele de stare civilă, domiciliul și adresele suplimentare, datele de contact, 
locul de reședință, nivelul de studii finalizat și informații privind etnia persoanei, limba 
maternă, etc, registrul conține date privind schimbarea cetățeniei estoniene sau 
privind adăugarea unei alte cetățenii. 

Legea privind Registrului Populației (2019)17 nu conține prevederi privind 
termenele de înscriere a datelor personale în registru și nici sancțiuni pentru nerealizarea 
acestor operațiuni.  

Subsecțiunea 3 a secț. 79 din Constituția Republicii Estonia prevede că 
nominalizările candidaților la președinție pot fi făcute dintre cetățenii Estoniei ius 
sanguinis și care au împlinit cel puțin 40 de ani. Nu există alte restricții cu privire la 
cetățenia Președintelui ales. Același lucru este prevăzut de secț. 2 din Legea privind 
alegerile Președintelui Republicii.  

 

                                                           
14 https://uim.dk/arbejdsomraader/statsborgerskab/danske-statsborgere/bevis-for-dansk-statsb 
orgerskab/ 
15 https://www.eesti.ee/en/citizenship-and-documents/citizenship/estonian-citizenship 
16 https://www.rahvastikuregister.ee/ 
17 https://www-riigiteataja-ee.translate.goog/akt/113032019128?leiaKehtiv&_x_trsl=et&_x_tr_ 
tl=ro&_x_tr_hl=en&_x_tr_pto=wapp 

https://uim.dk/arbejdsomraader/statsborgerskab/danske-statsborgere/bevis-for-dansk-statsb
https://uim.dk/arbejdsomraader/statsborgerskab/danske-statsborgere/bevis-for-dansk-statsb
https://www.eesti.ee/en/citizenship-and-documents/citizenship/estonian-citizenship
https://www.rahvastikuregister.ee/
https://www-riigiteataja-ee.translate.goog/akt/113032019128?leiaKehtiv&_x_tr_sl=et&_x_tr_tl=ro&_x_tr_hl=en&_x_tr_pto=wapp
https://www-riigiteataja-ee.translate.goog/akt/113032019128?leiaKehtiv&_x_tr_sl=et&_x_tr_tl=ro&_x_tr_hl=en&_x_tr_pto=wapp
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FINLANDA 

 
Înregistrarea cetățeniei se poate face în sistemul de informații privind populația, pe 

baza unui pașaport valabil, a unei decizii oficiale de naturalizare sau a unei alte verificări 
efectuate de structurile competente. Un cetățean finlandez are obligația de a raporta 
informațiile despre cetățenia străină în sistemul finlandez de informații privind populația18. 

La solicitarea cetățeniei finlandeze se contactează Serviciul finlandez de imigrare. 
Inițierea declarației de obținere a cetățeniei19 poate fi trimisă reprezentanței consulare, 
prin poștă. În baza avizului trimis prin poștă, reprezentanța trebuie să verifice identitatea 
solicitantului obținând clarificări suplimentare dacă este cazul.  
 

Informațiile despre un cetățean străin sunt stocate în sistemul de informații 
privind populația, dacă acesta are domiciliul sau reședința în Finlanda, stabilite 
conform Legii municipalității20. Informațiile despre un cetățean străin pot fi stocate în 
sistemul de informații privind populația dacă: 

1) i s-a acordat un permis de ședere sau un card de ședere conform 
prevederilor Legii privind străini, dreptul de ședere a fost înregistrat sau Oficiul 
pentru Imigrări a luat o altă decizie pozitivă cu privire la dreptul său de ședere;  

2) are un loc de reședință temporar în Finlanda, așa cum este prevăzut de 
Legea municipalității, fiind necesar un depozit pentru îndeplinirea obligațiilor sau 
drepturilor legate de muncă, studii sau alte circumstanțe similare; 

3) depozitul se poate datora îndeplinirii obligațiilor unui acord internațional 
obligatoriu pentru Finlanda; 

4) depozitul este necesar pentru îndeplinirea drepturilor sau obligațiilor care îi 
revin cetățeanului respectiv, ori pentru un alt motiv special justificat.  

În cazul în care datele unui cetățean străin nu au fost înregistrate în sistemul 
informațional privind populația, acesta trebuie să depună o cerere justificată de 
stocare a datelor la Agenția pentru Informare Digitală și Populație.  

Autoritatea care stochează informațiile cetățeanului străin în sistemul 
electronic privind populația trebuie să verifice identitatea cetățeanului străin dintr-un 
document de călătorie valabil sau, în lipsa acestuia, dintr-un alt document sau raport, 
urmând procedura prevăzută de lege. 
 

 Conform Constituției Finlandei, președintele trebuie să fie un cetățean născut 
în Finlanda. 
 

  

                                                           
18 https://migri.fi/en/faq-finnish-citizenship 
19 https://www.finlex.fi/fi/laki/ajantasa/2003/20030359#L9P62 
20 https://www.finlex.fi/fi/laki/ajantasa/2009/20090661 

https://migri.fi/en/faq-finnish-citizenship
https://www.finlex.fi/fi/laki/ajantasa/2003/20030359#L9P62
https://www.finlex.fi/fi/laki/ajantasa/2009/20090661
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FRANȚA 

 

Deținerea uneia sau a mai multor naționalități nu afectează, în principiu, 
cetățenia franceză. Franța a denunțat capitolul I al Convenției Consiliului Europei din 
6 mai 1963 privind reducerea cazurilor de naționalitate multiplă și obligații mili tare în 
caz de naționalitate multiplă, acest lucru intrând în vigoare la 5 martie 2009. În 
consecință, de la această dată, dobândirea voluntară a naționalității unuia dintre 
statele părți la prezenta convenție de către un cetățean francez nu mai atrage 
automat pierderea cetățeniei franceze21. 

 
Potrivit legii, solicitantul cetățeniei franceze trebuie să prezinte o serie de 

documente22: 
- certificatul de naștere; 
- o copie a unui act de identitate oficial, precum și o fotografie recentă;  
- dovada prin orice mijloc a reședinței sale obișnuite în Franța în 5 ani 

anteriori depunerii cererii, sub rezerva reducerilor sau scutirilor de stagiu 
prevăzute de Codul civil, inclusiv atunci când cererea se depune pe numele 
unui minor; 

- toate documentele care dovedesc că persoana respectivă este rezident în 
Franța la data cererii, în special dovada reședinței, resurselor financiare și 
situației fiscale; 

- atunci când intenționează să beneficieze de asimilarea de reședință 
prevăzută de Codul civil, toate documentele care justifică îndeplinirea 
condițiilor prevăzute de lege (...); 

- un extras din cazierul judiciar sau un document echivalent, eliberat de o 
autoritate judiciară sau administrativă competentă din țara sau țările în care 
a locuit în ultimii zece ani sau, în cazul în care nu este în măsură să 
prezinte aceste documente, din țara a cărui cetățean este (...).  

Decretele privind obținerea sau reobținerea cetățeniei franceze sunt publicate 
în Jurnalul Oficial al Republicii Franceze. Acestea produc efecte de la data semnării 
lor, fără însă a afecta valabilitatea actelor încheiate de persoana în cauză sau a 
drepturilor dobândite de terți anterior publicării decretului. În această situație, 
cetățeanul respectiv nu trebuie să mai facă alte demersuri legate de cetățenia 
obținută. De principiu, însă, persoanele de naționalitate străină și născute în 
străinătate care doresc să obțină un certificat de înregistrare în registrul civil și/sau 
în registrul civil anexat trebuie să se adreseze serviciului central de stare civilă.  

Cererea, actele de stare civilă și cele de natură specială care să dovedească, 
în condițiile prevăzute de lege, că persoana în cauză are cetățenie franceză și 
cetățenie străină se depun, în aceleași condiții de admisibilitate, însoțite de un raport 
și un aviz motivat, ministrului responsabil pentru naturalizare sau, după caz, ministrul 
afacerilor externe sau ministrului responsabil pentru teritoriile de peste mări.  Atunci 

                                                           
21 https://www.diplomatie.gouv.fr/fr/services-aux-francais/etat-civil-et-nationalite-francaise 
/nationalite-francaise/article/la-double-nationalite 
22 https://www.legifrance.gouv.fr/loda/id/JORFTEXT000000699753 

https://www.diplomatie.gouv.fr/fr/services-aux-francais/etat-civil-et-nationalite-francaise
https://www.diplomatie.gouv.fr/fr/services-aux-francais/etat-civil-et-nationalite-francaise
https://www.legifrance.gouv.fr/loda/id/JORFTEXT000000699753
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când solicitantul are reședința în Franța, avizul motivat este emis de prefectul 
desemnat prin ordin al ministrului responsabil cu naturalizarea. 
 

 Candidatul la alegerile prezidențiale franceze trebuie să aibă cel puțin 23 de 
ani și trebuie să aibă naționalitatea franceză. Legea electorală nu face diferențe între 
cetățenii francezi nativi și cei naturalizați. 
 

GERMANIA 

 
Dobândirea și pierderea cetățeniei germane sunt reglementate în Germania 

de Legea cetățeniei23. Aceasta cuprinde diferite modalități de dobândire a cetățeniei 
germane, cele prin naștere și naturalizare, fiind cele mai frecvente situații.  

Dobândirea cetățeniei germane prin naștere necesită ca, cel puțin un părinte 
să aibă cetățenie germană la momentul nașterii. Dacă niciunul dintre părinți nu are 
cetățenie germană atunci când copilul se naște în Germania, cetățenia germană este 
dobândită inițial doar temporar împreună cu cetățenia străină, ca parte a procesului 
de opțiune. 

Potrivit conceptului de bază al legii, dubla cetățenie, pe care legea o descrie 
drept cetățenie multiplă, este posibilă, dar nu este utilizată ca normă, neexistând un 
drept general la dubla/multipla cetățenie. Practic, dacă se acceptă o cetățenie 
străină, persoana respectivă pierde cetățenia germană. În consecință, un străin care 
dobândește cetățenia germană trebuie să renunțe la cetățenia anterioară. Există o 
excepție la acest fapt, dacă un german obține cetățenia unui alt stat membru al 
Uniunii Europene sau a Elveției, sau dacă există motive pentru acceptarea 
cetățeniilor multiple. În plus, păstrarea cetățeniei germane la acceptarea cetățeniei 
străine poate fi aprobată în cazuri individuale înainte de dobândire, la cerere. 
Persoanele cu vârsta cuprinsă între 18 și 23 de ani trebuie să declare dacă doresc 
să-și păstreze cetățenia germană sau pe cea străină. Practic, una dintre cele două 
este apoi pierdută. 

Pentru păstrarea cetățeniei germane, persoana în cauză trebuie să aplice 
pentru obținerea unui permis de păstrare. Dacă cererea este aprobată, persoana 
respectivă va primi un certificat care confirmă că are permisiunea de a păstra 
cetățenia germană (certificat Bebehaltung). 
 
 De asemenea, existența sau inexistența cetățeniei germane se stabilește la 
cererea autorității de cetățenie, dacă este dovedit un interes legitim. Decizia este 
obligatorie în toate aspectele pentru care existența sau inexistența cetățeniei 
germane este relevantă din punct de vedere juridic. Dacă există un interes public, 
determinarea se poate face și din oficiu. 

Pentru a stabili existența cetățeniei germane este necesar și suficient ca, 
acest lucru să se dovedească cu suficientă certitudine prin documente, extrase din 
registrul populației sau alte dovezi scrise. În cazul în care existența cetățeniei 

                                                           
23 https://www.bmi.bund.de/DE/themen/verfassung/staatsangehoerigkeit/staatsangehoerigke 
itsrecht/staatsangehoerigkeitsrecht-node.html 

https://www.bmi.bund.de/DE/themen/verfassung/staatsangehoerigkeit/staatsangehoerigke
https://www.bmi.bund.de/DE/themen/verfassung/staatsangehoerigkeit/staatsangehoerigke


13 
 

germane se constată la cerere, autoritatea de cetățenie eliberează un certificat de 
cetățenie.  

Organismele publice transmit, la cerere, datele cu caracter personal 
structurilor relevante, în măsura în care cunoașterea acestor date este necesară 
pentru îndeplinirea sarcinilor prevăzute de lege. Organismele publice trebuie, de 
asemenea, să transmită aceste date autorității de naționalitate competente fără 
cerere, dacă organismul public consideră că transmiterea este necesară pentru ca 
autoritatea de naționalitate să decidă asupra procedurilor de naturalizare în curs sau 
asupra pierderii sau nedobândirii cetățeniei germane. 

 
 Alegerea Președintelui Federal al Germaniei este reglementată de art. 54 din 
Constituție. Președinte al Germaniei poate fi ales un cetățean german, care are drept 
de vot pentru Bundestag și vârsta minimă de 40 de ani. 
 

GRECIA 

 
 În conformitate cu prevederile Constituției (art. 4 para. 3)24 - toate persoanele 
care posedă cerințele specificate de lege sunt cetățeni greci. Retragerea cetățeniei 
este permisă numai în cazurile de dobândire voluntară a unei alte cetățenii sau de 
prestare a unui serviciu contrar intereselor naționale într-o țară străină, în condițiile 
și procedurile prevăzute de lege. Cetățenia greacă se dobândește prin naștere sub 
principiul descendenței (ius sanguinis) și prin principiul locului nașterii ( ius soli). 
 Un cetățean grec trebuie să fie înregistrat în mod corespunzător în evidențele 
unei municipalități din Republica Elenă. Înregistrarea în Registrul Municipal este 
premisa legală pentru existența cetățeniei elene. Ca atare, certificatul de înregistrare 
constituie dovada legală a cetățeniei grecești. Pentru a obține acest certificat, 
cetățenii greci cu reședința permanentă în SUA, de exemplu, îl solicită prin 
intermediul autorităților consulare grecești locale, care la rândul lor transmit cererea 
autorităților elene municipale competente, care eliberează Certificatul de 
înregistrare. Atât înregistrările căsătoriei părinților, cât și înregistrarea nașterii 
solicitantului, sunt condiții prealabile pentru eliberarea Certificatului de înregistrare. 
Consulatele Greciei din SUA execută toate procesele de înregistrare necesare și 
relevante25. 
 

Candidații pentru Parlamentul grec și pentru Președinția țării trebuie să aibă 
cetățenia greacă. 

 
 
  

                                                           
24 https://www.hellenicparliament.gr/UserFiles/f3c70a23-7696-49db-9148-f24dce6a27c8/001-
156%20aggliko.pdf 
25 https://www.mfa.gr/usa/en/services/services-for-greeks/greek-citizenship.html 

https://www.hellenicparliament.gr/UserFiles/f3c70a23-7696-49db-9148-f24dce6a27c8/001-156%20aggliko.pdf
https://www.hellenicparliament.gr/UserFiles/f3c70a23-7696-49db-9148-f24dce6a27c8/001-156%20aggliko.pdf
https://www.mfa.gr/usa/en/services/services-for-greeks/greek-citizenship.html
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ITALIA 

 

Cetățenia italiană este reglementată de Legea 91/199226, amendată în anul 
2018. Potrivit legii, cetățenia italiană poate fi acordată prin diferite procedee, cele 
mai utilizate fiind ius sanguinis, căsătoria și naturalizarea27.   

Existența cetățeniei italiene nu împiedică un cetățean italian să obțină o a 
doua cetățenie, fără să o piardă pe cea italiană.  

Străinul sau apatridul, al cărui tată sau mamă sau unul de ascendenții direcți 
de gradul doi au fost cetățeni prin naștere, devine cetățean italian: 

a) dacă efectuează serviciul militar pentru statul italian și declară în prealabil că 
dorește să dobândească cetățenia italiană; 

b) dacă își asumă o muncă publică în serviciul statului, de asemenea în 
străinătate, și declară că intenționează să dobândească cetățenia italiană;  

c) dacă, la împlinirea vârstei majoratului, are domiciliul legal de cel puțin doi ani 
pe teritoriul Republicii și declară, în termen la un an că dorește să 
dobândească cetățenia italiană. 
Este posibil să se obțină cetățenia și prin deținerea unei reședințe (dacă 

persoana respectivă locuiește în Italia de cel puțin 10 ani). Singurul impediment 
privind obținerea cetățeniei italiene (și deci a dublei cetățenii) este aceea de a fi 
născut într-o țară cu care nu există relații în acest sens. 

Prefectura procedează la cercetarea cererii prin transmiterea acesteia la 
Ministerul de Interne, sub rezerva unui proces-verbal de informare de la Poliția 
competentă. Ministerul solicită avizului Consiliului de Stat, iar dacă acest aviz este 
favorabil, Ministerul emite un decret care trebuie semnat de Președintele Republicii. 
Decretul se transmite Prefecturii care îl remite persoanei în cauză în municipiul de 
reședință. Cetățeanul străin căruia i s-a acordat cetățenia are la dispoziție 6 luni de 
la notificare, pentru a depune jurământul în municipiul de reședință. 
 La încheierea formalităților, are loc transcrierea în registrele de stare civilă 
a documentelor necesare pentru recunoașterea cetățeniei italiene. 
 
 În Italia, pentru a fi eligibil în Parlament este necesară cetățenia italiană, dar 
sunt permise cetățenia dublă și multiplă. 
 

LETONIA 

 
În conformitate cu modificările aduse Legii cetățeniei (2013)28, cetățenia 

Letoniei poate fi păstrată pentru persoanele care au dobândit:  
- cetățenia unui alt stat membru al UE sau a unui alt stat membru AELS; 
- cetățenia unui alt stat membru NATO; 
- cetățenia Australiei, Braziliei sau Noii Zeelande; 
- cetățenia unei țări cu care Letonia a încheiat un acord privind 

recunoașterea dublei cetățenii; 

                                                           
26 https://www.normattiva.it/uri-res/N2Ls?urn:nir:stato:legge:1992-02-05;91 
27 https://www.dualcitizenshipreport.org/dual-citizenship/italy/ 
28 https://likumi.lv/doc.php?id=57512%22%20\l%20%22p11.&pd=1 

https://www.normattiva.it/uri-res/N2Ls?urn:nir:stato:legge:1992-02-05;91
https://www.dualcitizenshipreport.org/dual-citizenship/italy/
https://likumi.lv/doc.php?id=57512%22%20/l%20%22p11.&pd=1
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- cetățenia unei țări care nu a fost menționată anterior, în cazul în care, din 
cauza unor interese naționale importante, se primește permisiunea 
Guvernului de a păstra dubla cetățenie; 

- cetățenia unei țări care nu a fost menționată anterior, dacă a fost dobândită 
automat prin căsătorie sau ca urmare a adopției. 

Copiii cetățenilor Letoniei pot deține dublă cetățenie în orice țară.  
Persoanele care au cetățenia Letoniei ca letoni sau străinii care o primesc vor 

avea dreptul de a păstra dubla cetățenie în orice țară. După dobândirea cetățeniei 
Letoniei, noua cetățenie a unei alte țări poate fi dobândită numai în conformitate cu 
dispozițiile generale (țările permise, aprobarea Guvernului, căsătoria, adopția).  

Oficiul pentru cetățenie și migrație solicită cetățenilor Letoniei care au 
dobândit cetățenia unei alte țări să respecte prevederile art. 15 din Registrul 
persoanelor fizice29, și anume să furnizeze informații cu privire la dobândirea 
cetățeniei unei alte țări. 

Informațiile privind naționalitatea unei persoane se înscriu în Registru, în 
conformitate cu următoarele condiții: 

1) în cazul în care cetățenia unei persoane a fost înregistrată într-un 
document personal de identificare, într-un document care atestă 
înregistrarea actelor de stare civilă sau a fost stabilită printr-o hotărâre 
judecătorească. În cazul în care mai multe documente indică 
naționalități diferite, cel mai recent document prevalează; 

2) în cazul în care informațiile privind cetățenia unei persoane nu pot fi 
incluse în registru conform procedurilor legale, cetățenia persoanei este 
inclusă în registru la dorința persoanei respective, printr-un document 
care atestă înregistrarea actelor de stare civilă sau în conformitate cu 
decizia stabilită printr-o hotărâre judecătorească în limitele a două 
generații; 

3) în cazul în care informațiile privind cetățenia unei persoane nu pot fi 
incluse în registru, iar persoana a fost recunoscută ca cetățean al 
Letoniei în conformitate cu prevederile legale, cetățenia persoanei este 
inclusă în registru în conformitate cu mențiunile deciziei relevante; 

4) în cazul în care persoana nu a ales să indice cetățenia, în registru se 
include mențiunea "neselectat"; 

5) în cazul în care persoana nu deține informații cu privire la cetățenia 
rudelor sale ascendente în limitele a două generații, în registru se 
înscrie mențiunea "necunoscut" (...); 

 Nu există alte mențiuni privind vreun termen de înscriere a datelor privind cetățenia 
în registru. 
 
 Constituția Republicii Letonia (art. 37) prevede că poate fi aleas președinte 
orice cetățean care se bucură de drepturi depline, are cetățenia Letoniei și a împlinit 
vârsta de 40 de ani. O persoană cu dublă cetățenie nu poate fi aleasă Președinte al 
țării. 
 

                                                           
29 https://likumi.lv/ta/id/296185-fizisko-personu-registra-likums 

https://likumi.lv/ta/id/296185-fizisko-personu-registra-likums
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LITUANIA 

 
Lituania este unul dintre statele care nu a permis dubla cetățenie decât 

în cazuri foarte rare și excepționale. De obicei, situațiile în care o persoană 
deține dubla cetățenie sunt reprezentate de copii sau tineri născuți în 
străinătate sau într-o familie mixtă30. 

Modificarea Legii cetățeniei a intrat în vigoare în anul 2015 și permite 
persoanelor care au dobândit prin naștere cetățenia Lituaniei și a unei alte țări 
să aibă dublă cetățenie. Aceste persoane, la împlinirea vârstei de 21 de ani, nu vor 
trebui să aleagă un pașaport al unei singure țări, deoarece legea le oferă posibilitatea 
de  a deține dubla cetățenie. 

Un cetățean al Republicii Lituania, care a dobândit cetățenia altui stat, trebuie 
să raporteze acest lucru electronic prin intermediul Sistemului de informații privind 
migrația lituaniană (MIGRIS) unei instituții31 autorizate de Guvernul Republicii 
Lituania sau unei misiuni diplomatice sau instituții consulare a Republicii Lituania în 
termen de 2 luni de la data dobândirii cetățeniei altui stat.  

În notificarea despre cetățenia dobândită a unei alte țări, este necesar să se 
indice data exactă când a fost dobândită cetățenia respectivă și dacă sunt îndeplinite 
condițiile în care un cetățean al Republicii Lituania poate fi cetățean al unei alte țări.  

Neinformarea în scris despre cetățenia dobândită a unei alte țări poate fi 
sancționată cu amendă cuprinsă între 300 și 850 de euro. 
 
 Conform articolului 78 din Constituția Republicii Lituania, un cetățean lituanian 
de descendență care a locuit în Lituania de cel puțin trei ani, cu condiția ca acesta 
să fi împlinit vârsta de cel puțin 40 de ani înainte de ziua alegerilor. și poate candida 
la alegeri ca membru al Seimas, poate candida la alegeri ca președinte al Republicii.  
 
 

LUXEMBURG 

 
 

Registrul Național al Persoanelor Fizice (RNPP) are drept scop32: 
- gestionarea tuturor datelor de identificare ale persoanelor 

fizice (rezidente în Luxemburg sau în afara țării) care sunt în contact 
cu autoritățile luxemburgheze; 

- crearea unei baze de date pentru eliberarea documentelor de 
călătorie, a dovezilor de identitate, de cetățenie, a permiselor de 
ședere, a permiselor de conducere sau a altor documente oficiale; 

- asigurarea unicității și lipsei de ambiguitate a numărului național de 
identificare (numărul de securitate socială) acordat persoanelor 
fizice; 

                                                           
30 https://www.renkuosilietuva.lt/en/dual-citizenship/ 
31 https://www-migracija-lt.translate.goog/?_x_tr_sl=en&_x_tr_tl=ro&_x_tr_hl=en&_x_tr_pto=wapp 
32 https://guichet.public.lu/de/citoyens/citoyennete/registre-national/identification-registre-nat 
ional/consultation-registre-national.html#bloub-3 

https://www.renkuosilietuva.lt/en/dual-citizenship/
https://www-migracija-lt.translate.goog/?_x_tr_sl=en&_x_tr_tl=ro&_x_tr_hl=en&_x_tr_pto=wapp
https://guichet.public.lu/de/citoyens/citoyennete/registre-national/identification-registre-nat
https://guichet.public.lu/de/citoyens/citoyennete/registre-national/identification-registre-nat
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- păstrarea istoricului de actualizare a tuturor datelor personale ale 
persoanelor fizice. 

În viitor, autoritățile și administrațiile publice cu acces la acest registru nu vor 
mai putea solicita, în general, ca datele personale clasificate ca „exacte” în registru 
să fie însoțite de certificate care confirmă corectitudinea lor. 
 

Candidații la Parlament trebuie să aibă naționalitatea luxemburgheză, să 
posede drepturi civile și politice depline, să fie domiciliați în Luxemburg.  
 

POLONIA 

 
 

Legea care reglementează cetățenia este Legea privind cetățenia poloneză33. 
Cetățenia are la bază principiul ius sanguinis și se obține automat pentru copiii care 
au părinți polonezi, indiferent unde este locul nașterii. Cetățenia poloneză mai poate 
fi obținută prin adopție, naturalizare și reacordare34. 

Potrivit art. 3 al legii, cetățenii polonezi care dețin și cetățenia altui stat se 
bucură de aceleași drepturi ca și cetățenii care au doar cetățenia poloneză. De 
asemenea, străinii care doresc să obțină cetățenia poloneză nu trebuie să renunțe 
la cetățenia țării lor.  
 

Potrivit prevederilor Legii privind cetățenia poloneză, ministrul competent 
pentru afaceri interne gestionează un registru central de date privind dobândirea și 
pierderea cetățeniei poloneze în sistemul TIC. 

Registrul central cuprinde date din registrele ținute în următoarele cazuri: 
1) acordarea cetățeniei poloneze; 
2) recunoașterea ca cetățean polonez; 
3) restabilirea cetățeniei poloneze; 
4) consimțământul la renunțarea la cetățenia poloneză; 
5) alegerea de către un minor a cetățeniei altui stat. 
Nu există alte mențiuni privind declararea cetățeniei. 
 
Potrivit art. 127 alin. 3 din Constituție, doar un cetățean polonez care, cel mai 

târziu în ziua alegerilor, a împlinit vârsta de 35 de ani și are drept de vot electoral 
complet la alegerile pentru Sejm, poate fi ales Președinte al Republicii.  
 
  

                                                           
33 https://lexlege.pl/ustawa-o-obywatelstwie-polskim/rozdzial-8-rejestry/7241/ 
34 https://www.dualcitizenshipreport.org/dual-citizenship/poland/ 

https://lexlege.pl/ustawa-o-obywatelstwie-polskim/rozdzial-8-rejestry/7241/
https://www.dualcitizenshipreport.org/dual-citizenship/poland/
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PORTUGALIA 

 
Portugalia permite deținerea dublei cetățenii. Cetățenii portughezi care dețin 

sau dobândesc cetățenia străină nu pierd cetățenia portugheză. De asemenea, cei 
care dobândesc cetățenia portugheză își pot păstra naționalitatea de origine35. 

Înregistrarea naționalității este de competența exclusivă a Registrului Central, 
în aceste procese intervenind Consulatele, de regulă, în calitate de Registre 
intermediare36. 

Din 7 iunie 2019, posibilitatea consultării online a situației naționalității este 
disponibilă, complet gratuit, din Platforma ”Justiție Digitală”. Această inițiativă 
răspunde obiectivelor de transparență și eficiență ale Registrelor și, în același timp, 
facilitează accesul la aceste informații solicitanților și/sau reprezentanților acestora. 

Din motive de securitate și protecție a datelor, accesul la consultarea 
proceselor este posibil doar cu un cod special de căutare, care este distribuit tuturor 
solicitărilor noi, care trebuie obținut direct de către părțile interesate și /sau avocații 
acestora, la Oficiul Central de Registratură din Lisabona. 
 Nu există alte prevederi privind termenul de înscriere a datelor în registrele de 
profil. 
 
 Cerințele de eligibilitate pentru a candida la funcția de Președinte al Republicii 
sunt stabilite în Constituția Republicii Portugheze. În acest sens, art. 122 stabilește 
că cetățenii de origine portugheză care sunt înscriși pentru a vota și au împlinit vârsta 
de 35 de ani sunt eligibili pentru alegerea în această funcție. 
 

SLOVACIA 

 
Modificarea prevederilor Legii privind cetățenia37 a condus la atenuarea 

condițiilor în care are loc pierderea cetățeniei slovace la momentul obținerii unei alte 
cetățenii. Astfel, cetățenii slovaci nu își vor pierde în viitor cetățenia slovacă dacă, la 
momentul dobândirii cetățeniei străine, au locuit în această țară timp de cel puțin 5 
ani și dacă depun documente în acest sens. 

Legea stabilește și alte excepții în baza cărora nu se va produce pierderea 
cetățeniei: dobândirea cetățeniei străine de către soț în timpul căsătoriei sau 
dobândirea cetățeniei străine prin naștere. 

În celelalte situații, un cetățean al Republicii Slovace își pierde cetățenia 
slovacă în ziua în care dobândește în mod voluntar o cetățenie străină pe baza unei 
manifestări explicite de voință / cerere, declarație sau alt act care vizează dobândirea 
cetățeniei străine. 

Persoana care a dobândit cetățenia străină pe baza unei manifestări explicite 
de voință este obligată să raporteze acest fapt la oficiul raional din reședința regiunii. 
Dacă nu își îndeplinește această obligație, sancțiunea poate fi o amendă, care 
ajunge la suma maximă de 3.319 euro. În ziua pierderii cetățeniei slovace, conform 

                                                           
35 https://www.cscadvogada.com/citizenship/portuguese-citizenship 
36 https://files.dre.pt/1s/2006/04/075a00/27762782.pdf  
37 https://www.nrsr.sk/web/Default.aspx?sid=zakony/zakon&ZakZborID=13&CisObdobia=8&CPT=440 

https://www.cscadvogada.com/citizenship/portuguese-citizenship
https://files.dre.pt/1s/2006/04/075a00/27762782.pdf
https://www.nrsr.sk/web/Default.aspx?sid=zakony/zakon&ZakZborID=13&CisObdobia=8&CPT=440
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prevederilor Legii muncii, raportul de serviciu al angajatului de stat sau un raport 
juridic similar care stabilește o funcție, un loc de muncă sau o profesie, a cărui 
exercitare este condiționată de cetățenia slovacă, încetează38.  
 
 Potrivit art. 103 sec. 1 din Constituția Republicii Slovace poate fi ales 
președinte orice cetățean al Republicii Slovace care este eligibil pentru alegerea în 
Consiliul Național al Republicii Slovace și a împlinit vârsta de 40 de ani în ziua 
alegerilor. 
 Eligibil pentru alegerea în Consiliul Național al Republicii Slovace conform art. 
74 sec. 2 din Constituția Republicii Slovace este orice persoană care are drept de 
vot, a împlinit vârsta de 21 de ani și are reședința permanentă pe teritoriul Slovaciei.  
 

SLOVENIA 

 

Dacă o persoană este cetățean al unui stat membru al Uniunii Europene și 
este în procedura de admitere pentru obținerea cetățeniei slovene, nu trebuie să 
depună vreo dovadă că a renunțat la cetățenia anterioară, dacă există reciprocitate 
între cele două țări. De asemenea, o persoană nu trebuie să furnizeze dovada 
renunțării la cetățenia anterioară dacă: 

- este apatridă 
- dovedește că, în conformitate cu prevederile legii țării sale de 

origince, pierde cetățenia prin naturalizare; 
- dovedește că țara sa nu se pronunță asupra cererii de încetare a 

cetățeniei într-un termen rezonabil; 
- dovedește că în țara sa nu există procedura de remitere sau că 

dobândirea voluntară a cetățeniei străine este considerată un act 
neloial sancționat de unele reglementări. 

În Slovenia nu există cerința ca minorii să renunțe la cetățenia lor anter ioară și nici 
să aleagă între cetățenia slovenă și una străină. De asemenea, nu este necesar să 
se prezinte dovada renunțării la cetățenia anterioară dacă persoana respectivă a 
depus o cerere pentru obținerea cetățeniei slovene în temeiul Legii privind cetățenia, 
în următoarele situații: 

- este un emigrant sloven sau descendentul său până la a patra 
generație în linie dreaptă; 

- a pierdut cetățenia slovenă pe bază de renunțare;  
- este născut pe teritoriul Republicii Slovenia și a trăit efectiv în 

Slovenia de la naștere; 
- are statutul de refugiat recunoscut în Republica Slovenia; 
- este apatridă; 
- este căsătorită cu un cetățean sloven. 

 
Ministerul responsabil cu afacerile interne și unitățile administrative păstrează 

evidența persoanelor care au dobândit cetățenia Republicii Slovenia prin 

                                                           
38 https://www.minv.sk/?tlacove-spravy&sprava=od-17-jula-2010-je-ucinny-novelizovany-zakon-o-
statnom-obcianstve 

https://www.minv.sk/?tlacove-spravy&sprava=od-17-jula-2010-je-ucinny-novelizovany-zakon-o-statnom-obcianstve
https://www.minv.sk/?tlacove-spravy&sprava=od-17-jula-2010-je-ucinny-novelizovany-zakon-o-statnom-obcianstve
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naturalizare sau pe baza tratatelor internaționale, precum și evidența persoanelor a 
căror cetățenie slovenă a încetat39. Registrul cetățenilor reprezintă o bază de date 
gestionată de ministerul responsabil cu afacerile interne. Datele sunt înscrise în 
registru de către autoritatea care a decis dobândirea sau încetarea cetățeniei. 
Registrul cetățenilor este conectat cu registrul străinilor și cu registrul de stare civilă.  

Datele cu caracter personal din evidențele cetățeniei pot fi utilizate de către 
ofițerii de poliție pentru a îndeplini sarcinile prevăzute de lege. Autoritățile care dețin 
înregistrări privind cetățenia transmit datele din aceste evidențe altor utilizatori dacă 
sunt autorizați să le utilizeze prin lege sau pe baza consimțământului sau solicitării 
persoanei la care se referă datele. 
 
 Constituția Republicii Slovenia (art. 103) prevede că numai un cetățean cu 
cetățenie slovenă poate fi ales Președinte al Republicii. 

 

SPANIA 

 
 

Modalitățile prin care un cetățean străin (indiferent dacă este sau nu dintr-un 
stat membru al UE) dobândește cetățenia spaniolă sunt următoarele: 

- prin opțiune; 
- prin atribuire discreționară; 
- prin rezidență, 
- prin posesia statutului. 

Eligibilitatea de a solicita cetățenia spaniolă este foarte largă; o cerere în acest 
sens poate fi depusă și de către persoanele cu vârsta cuprinsă între 14 și 18 ani cu 
ajutorul reprezentantului lor legal. 

Străinul care dobândește cetățenia spaniolă trebuie să aleagă, la înregistrarea 
dobândirii cetățeniei, oricare dintre următoarele zone40: 

a) cea corespunzătoare locului de reședință; 
b) locul nașterii; 
c) ultima locuință a oricăruia dintre părinții naturali sau adoptivi acestora;  
d) cea a soțului. 

 
Toate căile de naturalizare duc la înregistrarea persoanei în cauză în Registrul 

civil spaniol. Înregistrarea dă dreptul persoanei în cauză să obțină o carte națională 
de identitate spaniolă și un pașaport. 

Înregistrarea naționalității este înscrierea făcută în registru de către Ofițerul 
de stare civilă în marja înregistrării principale a nașterii41. În practică, atunci când o 
persoană dobândește cetățenia spaniolă, se înscrie o înregistrare a nașterii, iar în 
marjă se notează data și calea dobândirii cetățeniei spaniole. 

                                                           
39 http://pisrs.si/Pis.web/pregledPredpisa?id=ZAKO13 
40 https://www.boe.es/buscar/act.php?id=BOE-A-1889-4763 
41 https://administracion.gob.es/pag_Home/en/Tu-espacio-europeo/derechos-obligaciones/ 
ciudadanos/residencia/obtencion-nacionalidad.html#-7b2843999428 

http://pisrs.si/Pis.web/pregledPredpisa?id=ZAKO13
https://www.boe.es/buscar/act.php?id=BOE-A-1889-4763
https://administracion.gob.es/pag_Home/en/Tu-espacio-europeo/derechos-obligaciones/
https://administracion.gob.es/pag_Home/en/Tu-espacio-europeo/derechos-obligaciones/
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 Un cetățean eligibil pentru Parlament trebuie să aibă cetățenie spaniolă și să 
beneficieze de toate drepturile sale politice și civile. Acest lucru este menționat în 
secț. 68 din Constituția Spaniei. 
 

ȚĂRILE DE JOS  

 

Guvernul își propune să limiteze cât mai mult posibil dubla cetățenie. Din acest 
motiv, o persoană care dorește să obțină cetățenia olandeză trebuie să renunțe la 
cealaltă cetățenie. Cu toate acestea, există câteva excepții de la această regulă 
generală42: 

- persoana respectivă este căsătorită sau are un parteneriat 
înregistrat cu un cetățean olandez; 

- s-a născut în Țările de Jos și locuia în această țară în momentul 
cererii de naturalizare; 

- are mai puțin de 18 ani și participă la procedura de naturalizare a 
părinților; 

- are un permis de ședere; 
- țara de naționalitate actuală nu permite renunțarea la cetățenie; 
- renunțarea nu este posibilă din motive speciale și verificabile în mod 

obiectiv. 
 
Din 6 ianuarie 2014, a doua naționalitate sau alte naționalități obținute de o 

persoană nu mai sunt înregistrate în Basisregistratie Personen - BRP (Personal 
Records Database)43.  
 

UNGARIA 

 
 

Legea cetățeniei maghiare se bazează pe principiile jus sanguinis, ceea ce 
înseamnă că o persoană dobândește cetățenia maghiară prin naștere de la un 
părinte care este cetățean maghiar44. Deoarece legile cetățeniei nu au efect 
retroactiv (cu excepția unor cazuri speciale), trebuie întotdeauna să se facă referire 
la legea care era în vigoare la data nașterii persoanei respective. 

Cetățenia dublă este permisă de legea maghiară. 
 

Normele procedurale și de competență în materie de naționalitate45: 

                                                           
42 https://www.iamexpat.nl/expat-info/dutch-expat-news/dual-citizenship-netherlands#:~:text=Under 
%20the%20current%20Dutch%20Citizenship,not%20voluntarily%20obtain%20another%20nationality  
43 https://www.government.nl/topics/dutch-citizenship/dual-citizenship 
44 https://losangeles.mfa.gov.hu/eng/page/hungarian-citizenship 
45 https://cadmus.eui.eu/bitstream/handle/1814/19616/Hungary.pdf?sequence=1 

https://www.iamexpat.nl/expat-info/dutch-expat-news/dual-citizenship-netherlands#:~:text=Under
https://www.iamexpat.nl/expat-info/dutch-expat-news/dual-citizenship-netherlands#:~:text=Under
https://www.government.nl/topics/dutch-citizenship/dual-citizenship
https://losangeles.mfa.gov.hu/eng/page/hungarian-citizenship
https://cadmus.eui.eu/bitstream/handle/1814/19616/Hungary.pdf?sequence=1
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i. solicitantul de naturalizare trebuie să depună un jurământ de credință 
în fața primarului local sau, dacă nu are domiciliul în Ungaria, în fața 
misiunii externe competente; 

ii. cererile vor fi depuse la biroul registratorului local/regional, oficiul 
consular sau la unitatea responsabilă a Ministerului Justiției și 
Administrației Publice. Unitatea competentă va fi stabilită de Guvern; 

iii. această structură înaintează cererile de naturalizare și renaturalizare 
ministrului de resort. Durata procedurii ministeriale pregătitoare nu 
trebuie să depășească 3 luni, fără a include perioadele necesare de 
obținere a documentelor și avizelor de expertiză din partea altor 
autorități. 

După finalizarea procedurii, cetățenia este înscrisă automat în registrele de 
stare civilă, cetățeanul neavând nicio obligație în acest sens. 

 
 Cerințele de eligibilitate pentru a candida la funcția de președinte în Ungaria 
sunt stipulate de art. 10 din Legea fundamentală a Ungariei, după cum urmează:  

- Președintele Republicii poate fi ales pentru un mandat de cinci ani de 
Adunarea Națională; 

- poate fi ales Președinte al Republicii orice cetățean maghiar care a 
împlinit vârsta de 35 de ani. 

 Nu se face distincție între cetățenii maghiari pe baza temeiului juridic al 
obținerii sau dobândirii cetățeniei maghiare. 
 

 

STATELE UNITE 

 
 

Secțiunea 101 (a)(22) din Actul de imigrare și naționalitate (INA) prevede că 
termenul „cetățean al Statelor Unite” înseamnă:  

- un cetățean al Statelor Unite;  
- o persoană care, deși nu este cetățean al Statelor Unite, este fidelă 

în mod permanent Statelor Unite.46  
 
Prin urmare, cetățenii SUA sunt și cetățeni americani. Statutul de naționalitate 

”non-cetățean” se referă numai la persoanele care s-au născut fie în Samoa 
Americană, fie pe Insula Swains din părinți care nu sunt cetățeni ai Statelor Unite.  

Conceptul de dublă naționalitate înseamnă că o persoană este cetățean a 
două țări în același timp. Fiecare țară are propriile legi privind naționalitatea bazate 
pe propria sa politică. Persoanele pot avea dublă cetățenie prin aplicarea automată 
a unor legi diferite și nu neapărat prin voința proprie. De exemplu, un copil născut 

                                                           
46 https://travel.state.gov/content/travel/en/legal/travel-legal-considerations/Advice-about-Possible-
Loss-of-US-Nationality-Dual-Nationality/Dual-
Nationality.html#:~:text=U.S.%20law%20does%20not%20mention,his%20or%20her%20U.S.%20cit
izenship 

https://travel.state.gov/content/travel/en/legal/travel-legal-considerations/Advice-about-Possible-Loss-of-US-Nationality-Dual-Nationality/Dual-Nationality.html#:~:text=U.S.%20law%20does%20not%20mention,his%20or%20her%20U.S.%20citizenship
https://travel.state.gov/content/travel/en/legal/travel-legal-considerations/Advice-about-Possible-Loss-of-US-Nationality-Dual-Nationality/Dual-Nationality.html#:~:text=U.S.%20law%20does%20not%20mention,his%20or%20her%20U.S.%20citizenship
https://travel.state.gov/content/travel/en/legal/travel-legal-considerations/Advice-about-Possible-Loss-of-US-Nationality-Dual-Nationality/Dual-Nationality.html#:~:text=U.S.%20law%20does%20not%20mention,his%20or%20her%20U.S.%20citizenship
https://travel.state.gov/content/travel/en/legal/travel-legal-considerations/Advice-about-Possible-Loss-of-US-Nationality-Dual-Nationality/Dual-Nationality.html#:~:text=U.S.%20law%20does%20not%20mention,his%20or%20her%20U.S.%20citizenship
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într-o țară străină din părinții de origine americană poate fi atât cetățean american, 
cât și cetățean al țării în care s-a născut. De asemenea, o persoană care are o 
anumită naționalitate la naștere se poate naturaliza la o dată ulterioară într -o altă 
țară și poate deveni un cetățean cu dublă cetățenie. 
 

Legea SUA nu menționează dubla cetățenie și nu impune unei persoane să 
aleagă o naționalitate sau alta. Un cetățean american se poate naturaliza într-un stat 
străin fără niciun risc pentru cetățenia sa americană. Cu toate acestea, persoanele 
care dobândesc o naționalitate străină după vârsta de 18 ani pot renunța la 
naționalitatea americană dacă doresc să facă acest lucru. Pentru a renunța la 
naționalitatea americană în virtutea naturalizării ca cetățean al unui stat străin, legea 
impune ca persoana să solicite cetățenia străină în mod voluntar și cu intenția de a 
renunța la cetățenia americană. Intenția poate fi demonstrată prin declarațiile și 
comportamentul persoanei. 

Persoanele cu dublă cetățenie datorează loialitate atât Statelor Unite, cât și 
țării străine. Acestora li se solicită să respecte legile ambelor țări și fiecare țară are 
dreptul de a-și aplica legile proprii.  

Este important de remarcat problemele legate de dubla naționalitate și de 
pretențiile altor țări asupra cetățenilor americani cu dublă naționalitate, aceștia fiind 
puși în situații în care obligațiile lor față de o țară sunt în conflict cu legile celeilalte. 
În plus, dubla naționalitate a acestora poate împiedica eforturile guvernului american 
de a le oferi protecție consulară atunci când se află în străinătate, în special atunci 
când se află în țara cu cea de-a doua naționalitate. 

Cetățenii SUA, inclusiv persoanele cu dublă cetățenie, trebuie să folosească 
un pașaport american pentru a intra și părăsi Statele Unite. Țara străină poate 
solicita, de asemenea, cetățenilor cu cetățenie dublă să-și folosească pașaportul 
pentru a intra și a părăsi țara respectivă. Utilizarea pașaportului străin pentru a 
călători către sau dinspre o altă țară decât Statele Unite nu este în contradicție cu 
legislația SUA. 

Pentru a deveni un cetățean al SUA sau al unei alte țări, cu dublă cetățenie, 
tot ce trebuie făcut este aplicarea pentru a obține cea de-a doua cetățenie. Nu există 
nicio cerere sau formular specific în SUA pentru persoanele cu dublă cetățenie, 
nefiind necesară declararea acestui lucru. 
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